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ВВЕДЕНИЕ 

Законодательством РФ определена необходимость государственной экологической 

экспертизы документации, обосновывающей планируемую хозяйственную и иную 

деятельность во внутренних морских водах и в территориальном море. 

В соответствии со ст. 34 Федерального закона от 31.07.1998 N 155-ФЗ все виды 

хозяйственной и иной деятельности во внутренних морских водах и в территориальном море 

могут осуществляться только при наличии положительного заключения государственной 

экологической экспертизы  

Для объектов проведения государственной экологической экспертизы предусмотрена 

процедура оценки воздействия на окружающую среду (ОВОС). Требования к материалам 

ОВОС регламентированы положениями приказа Минприроды России от 01.12.2020 N 999 "Об 

утверждении требований к материалам оценки воздействия на окружающую среду". 

Документация, обосновывающая планируемую хозяйственную деятельность по 

перегрузке угля с судна на судно во внутренних морских водах Российской Федерации 

(в Кандалакшском заливе), включая оценку воздействия на окружающую среду, разработана 

ООО «ЦБТС» в соответствии с Техническим заданием, утвержденным ООО «КМТП» 

(представлено в Приложении 1 настоящего тома). 

В настоящем томе приведены краткие сведения о предприятии ООО «КМТП» и 

основные характеристики планируемой хозяйственной деятельности. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Лист 

5 

 

Пояснительная записка 
Лит № докум. Изм. Подп. Дата 

     
     

И
нв

. №
 п

од
п 

 
П

од
п.

 и
 д

ат
а 

 
Вз

ам
. и

нв
. №

 
 

 

Информация об исполнителе работ 

 

ООО «ЦБТС» является членом  саморегулируемых организаций Союз «Региональное 

объединение проектировщиков Кубани» и Ассоциация «Инженерные изыскания в 

строительстве». Сотрудники включены в Национальный реестр специалистов в области 

инженерных изысканий и архитектурно-строительного проектирования.   

 

353925 Краснодарский край, г. Новороссийск, ул. Пионерская, 21,  

Тел/факс: (8617) 303-346, 303-347, cbts@cbts.ru 

Генеральный директор Туркина Галина Ивановна 

Контактное лицо: руководитель работ, Кожемяченко Татьяна Валерьевна, тел. (8988) 

770-11-09. TKozhemyachenko@inbox.ru. 
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1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ  

1.1 СВЕДЕНИЯ О ПРЕДПРИЯТИИ  

Полное наименование Общество с ограниченной ответственностью 

«Кандалакшский морской торговый порт» 

Сокращенное наименование ООО «КМТП» 

Юридический адрес 184042, Мурманская область, Кандалакшский район, г. 

Кандалакша, ул. Беломорская, д. 19 

Фактический адрес 184042, Мурманская область, Кандалакшский район, г. 

Кандалакша, ул. Беломорская, д. 19 

Руководитель предприятия Генеральный директор – Меликов Талех Бабахан оглы 

Телефон +7 (81533) 9-21-41, 9-21-63 

ИНН 5102044207 

КПП 510201001 

ОГРН 1065102009015 

 

1.2 ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ  

Основным видом хозяйственной деятельности ООО «КМТП» согласно 

общероссийскому классификатору видов экономической деятельности является ОКВЭД 52.24 

– Транспортная обработка грузов. Предоставляемые портом услуги: перевалка и хранение 

груза, экспедиционные услуги. 

Основной деятельностью порта является транспортная обработка грузов, а именно 

каменного угля, включая хранение, перевалку, транспортно-экспедиционное обслуживание, 

оказание услуг складского хозяйства. 

Для осуществления работ по перевалке грузов ООО «КМТП» имеет соответствующие 

лицензии: 

1. Лицензия Серия МР-4 №000698 от 22 апреля 2013 года на осуществление 

погрузочно- разгрузочной деятельности применительно к опасным грузам на внутреннем 

водном транспорте, в морских портах; 

2. Лицензия Серия ПРД №5107810 от 20 сентября 2017 года на осуществление 

погрузочно- разгрузочной деятельности применительно к опасным грузам на 

железнодорожном транспорте. 
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Копии лицензий представлены в Приложении 3 настоящего тома. 

ООО «КМТП» расположено по адресу (юридический адрес): 184042, Мурманская 

область, Кандалакшский район, г. Кандалакша, ул. Беломорская, д. 19. Имущество ООО 

«КМТП» расположено по адресу: 184042, Мурманская область, Кандалакшский район, г. 

Кандалакша, ул. Беломорская, д. 19, ООО «КМТП» расположено на 1 земельном участке - 

51:18:0040122:4. Промплощадка ООО «КМТП» вытянута вдоль восточного побережья 

Кандалакшского залива. 

Границы морского порта Кандалакша установлены распоряжением Правительства 

Российской Федерации от 31 марта 2009 г. № 419-р. Морской порт расположен в северо-

западной части Кандалакшского залива Белого моря. 

Порт Кандалакша замерзающий, однако с помощью ледоколов навигация длится 

круглый год и круглосуточно. Для проводки судов они используются, как правило, с середины 

декабря до середины мая, имеет грузопассажирский постоянный многосторонний пункт 

пропуска через государственную границу Российской Федерации. Движение судов к 

морскому порту осуществляется по подходному фарватеру и водному пути. Глубины на 

подходных фарватерах протяженностью до 8 миль позволяют входить в акваторию порта 

судам с осадкой до 10,1м. 

Основная деятельность порта связана с транспортной обработкой грузов (угля), 

включающей в себя работы по перевалке/перегрузке грузов с одного вида транспорта на 

другой вид транспорта, транспортно-экспедиционное обслуживание, оказание услуг 

складского хозяйства. Грузооборот складывается из перевозок грузов (угля) на экспорт и 

генеральных грузов.  

ООО «КМТП» в составе лицензируемого вида деятельности может выполнять работы 

(оказывать услуги) по перегрузке опасных грузов в морских портах с одного транспортного 

средства на другое транспортное средство (одним из таких транспортных средств является 

судно) непосредственно и (или) через склад. 

Структура предприятия включает 19 складских площадок (6 из них используются для 

накопления угля), 5 причалов (Причалы №№ 1, 2, 3, 4, 9), позволяющих принимать 

транспортные грузовые суда.  

Для ведения хозяйственной деятельности у Общества на правах собственности 

имеется ряд движимого и недвижимого имущества, в том числе здания, автотранспорт, 

спецтехника, буксиры, портальные краны. 

ООО «КМТП» относится ко II категории объектов, оказывающих негативное 

воздействие на окружающую среду, и подлежит федеральному государственному 
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экологическому контролю. Свидетельство об актуализации сведений об объекте, 

оказывающем негативное воздействие на окружающую среду, от 15.09.2021 г. за № МГ-0151-

000165-П приведено в Приложении 7 раздела ОВОС.   

Декларация о воздействии на окружающую среду по Объекту направлена в Балтийско-

Арктическое межрегиональное управление Росприроднадзора 14.11.2023г. (вх. № в БАМУ 

РПН 10709 от 14.11.2023 г.). Копия Декларации представлена Приложении 7 раздела ОВОС. 
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2. ОПИСАНИЕ ПЛАНИРУЕМОЙ ХОЗЯЙСТВЕННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

ООО «КМТП», КОТОРАЯ ОБОСНОВЫВАЕТСЯ ДОКУМЕНТАЦИЕЙ 

ООО «КМТП» планирует хозяйственную деятельность по перегрузке угля в 

Кандалакшском заливе Белого моря. 

Целью реализации намечаемой хозяйственной деятельности является обеспечение 

рейдовой перегрузки угля с судов, идущих от причалов КМТП, на судно-балкер. 

Местом перегрузки принимаются участки водной акватории Кандалакшского залива 

Белого моря со следующими координатами угловых точек. 

Участок № 1 

№ 1 - 66°53'42" северной широты и 032°50'46,00" восточной долготы; 

№ 2 - 66°54'18" северной широты и 032°50'46,00" восточной долготы; 

№ 3 - 66°54'18" северной широты и 032°49'14,00" восточной долготы; 

№ 4 - 66°53'42" северной широты и 032°49'14,00" восточной долготы. 

Участок № 2 

№ 1: 67°01' 52.2" N северной широты 032°44' 03.9" E восточной долготы 

№ 2: 67°01' 01.7" N северной широты 032°46' 00.4" E восточной долготы 

№ 3: 67°00' 39.1" N северной широты 032°44' 55.7" E восточной долготы 

№ 4: 67°01' 29.5" N северной широты 032°42' 59.4" E восточной долготы. 

Ситуационный план с указанием местоположения участков представлен в 

Приложении 4. 

Перегрузка планируется по схеме «судно-судно» с использованием судов- 

привозчиков дедвейтом до 38 110 т и судов- отвозчиков (балкеров) дедвейтом до 200 000 т. 

Перегрузка угля производится посредством использования судовых грузовых кранов 

судна-привозчика в грейферном режиме.  

Планируемый объем перегрузки с судна на судно от 75 000 т до 190 000 т угля (в 

зависимости от типа судна-отвозчика).  

Ввиду размеров акватории, на участке №1 возможна работа только одной пары судов 

привозчик-отвозчик. Мощность перевалки (максимальная интенсивность работы кранов) 

составит до 918 тонн в час на одну пару судов.  
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На участке №2 возможна установка двух пар судов. С учётом одновременной работы 

двух пар «привозчик-отвозчик» судов на проектной акватории мощность перевалки 

(максимальная интенсивность работы кранов) составит до 1836 тонн угля в час (до 918 тонн в 

час на одну пару судов).  

Максимальный годовой объем перевалки суммарно на обоих участках акватории 

составит до 3 022 500 т угля в год. 

Основные характеристики судов, участвующих в перегрузке: 

• Судно-привозчик типа BALTIC WIND (крановое): длина LOA 142,4 м, ширина 

22,0 м, осадка 9,4 м, дедвейт 16 558 т 

• Судно-привозчик типа BREMEN (крановое): длина LOA 187,8 м, ширина 28,5 м, 

осадка 10,01 м, дедвейт 38 110 т 

• Судно-отвозчик типа PANAMAX: длина LOA 229,0 м, ширина 32,3 м, осадка 

14,5 м, дедвейт 80 000 т 

• Судно-отвозчик типа CAPESIZE: длина LOA 292,0 м, ширина 45,0 м, осадка 

17,8 м, дедвейт 200 000 т 

Суда, осуществляющие погрузочно-разгрузочные работы, должны отвечать 

требованиям международных конвенций и классификационного общества, предъявляемым к 

конструкции, оборудованию и снабжению и иметь соответствующие свидетельства и 

документы. Суда, перевозящие опасные грузы, должны иметь свидетельство о соответствии 

конструкции и оборудования судна требованиям Международной конвенции по охране 

человеческой жизни на море (СОЛАС-74). 

Для выполнения требований приказа Минтранса от 29 апреля 2009 г. N 68 «Об 

утверждении Правил оказания услуг по организации перегрузки грузов с судна на судно» ООО 

«КМТП» разработана «Технологическая схема обеспечения безопасности судоходства и 

экологической безопасности при перевалке угля с судно на судно», которая согласована 

Капитаном морского порта Кандалакша письмом от 09.11.2023 №587. Копия письма и 

Технологической схемы представлены в Приложении 6.  

Обоснование планируемой хозяйственной деятельности ООО «КМТП» по 

перегрузке угля с судна на судно во внутренних морских водах Российской Федерации (в 

Кандалакшском заливе) выполнено сроком на 10 лет на период с 2024 по 2033 гг. 

Письмо ООО «КМТП» от 07.11.2023 №4/1352 о намечаемой хозяйственной 

деятельности представлено в Приложении 2. 
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Описание основного технологического процесса  

Судно-отвозчик приходит на якорную стоянку и становится на собственный якорь. 

Затем подходит судно-привозчик и швартуется к стоящему на собственном якоре судну-

отвозчику. Заводятся, обтягиваются и закрепляются швартовные канаты.  

Перегрузка угля с судна на судно выполняется штатными судовыми кранами судна-

привозчика, оснащенными грейферами. После завершения загрузки судна-отвозчика судно-

привозчик от него отходит. 

Открытие трюмов и 

порядок загрузки судна, 

проводятся в соответствии с 

типовым планом загрузки 

(каргопланом), 

отражающим количество 

груза в трюмах с учетом 

остойчивости судна. 

Порядок погрузки 

согласовывается с капи-

таном судна. Порядок 

отгрузки груза с судна-привозчика выполняется по таким же правилам. 

Вылет судовых кранов должен обеспечивать загрузку как минимум половины 

ширины судна-отвозчика.  

Крановщик на судне-привозчике, опуская грейфер в трюм, производит зачерпывание 

груза, поднимает грейфер на 1 метр от уровня груза и убеждается в отсутствии утечки груза 

из грейфера, после чего выносит груз из трюма. Взятие груза из трюмного штабеля 

производится из разных мест для более полного заполнения грейфера и исключения 

возможности появления крена судна. 

Подача остатков груза и подгребание груза в зону работы грейфера, производится 

фронтальным ковшовым погрузчиком c поворотной платформой. Наличие фронтальных 

ковшовых погрузчиков должно быть предусмотрено на судне-привозчике. 

Перед опусканием погрузчика требуется убедиться в исправности и прочности 

покрытий пайола, что груз выбран до палубы (пайола) на площади, достаточной для работы 

погрузчика. 
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Водитель погрузчика совместно с докерами производит строповку погрузчика. 

Сигнальщик даёт команду крановщику приподнять погрузчик на высоту 100-200 мм и 

убедившись, что погрузчик застроплен правильно и надежно, даёт команду на перенос 

погрузчика в трюм. 

Загрузка судна-отвозчика производится согласно предварительно согласованному 

грузовому плану с учетом транспортных характеристик груза. 

Уголь в трюм необходимо высыпать на высоте не более 0,5 м от палубы трюма или 

ранее погружённого в трюм груза. Раскрытие грейфера вначале производится на высоте не 

более 1 м от пайола, затем (при толщине слоя груза свыше 1 м), не более 2 м от поверхности 

груза. Груз размещается равномерно по всей площади трюма. Загрузка трюма осуществляется 

равномерно от носовых или кормовых переборок к бортам с разравниванием груза. Груз 

следует размещать равномерно по всей площади грузового помещения. Минимально 

допустимая высота слоя груза у бортов 1 м для предотвращения смещения штабеля по настилу 

грузового помещения. 

По окончании загрузки каждого грузового трюма, крышки люков закрывают. 

По окончании грузовых работ и получении разрешения на выход в море, по заявке 

капитана в буксирную компанию порта, на якорную стоянку прибывают буксиры. С их 

помощью судно-привозчик отводится от борта судна-отвозчика.  

Судно-отвозчик самостоятельно снимается с якоря и уходит из акватории якорной 

стоянки. 

Мероприятия по обеспечению экологической безопасности   

Для снижения вредного воздействия на природные условия в зоне работы требуется 

соблюдение следующих требований: 

1. В случае выпадения осадков (в т.ч. ливневый дождь, ливневый снег) решение о 

прекращении грузовых работ принимается капитанами судна-отвозчика и судна-привозчика. 

2. Работа по перегрузке разрешается только при скорости ветра, не превышающей 15 

м/с. 

3. Заполнение грейфера грузом должно быть полным и исключать просыпание груза. 

Перед началом проноса грейфера из трюма в трюм, производить выдержку, для осыпания 

излишнего груза через верх грейфера и контроля исключения течи грейфера. Раскрытие 

грейфера производится на высоте не более 1 мнад пайолом трюма, и не более 2 м от 

поверхности груза, при слое груза более 1 м. Перегрузка угля должна производиться 

исправными грейферами, исключающими просыпание груза между челюстями грейфера. 
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4. Палубы судов при необходимости очищаются от комков и возможной россыпи 

угольной пыли.  

5. До начала грузовых операций все судовые палубные шпигаты должны быть 

надёжно перекрыты. 

6. По окончании загрузки/выгрузки каждого грузового помещения судна-отвозчика/ 

привозчика, крышки люков следует немедленно закрыть. 
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Приложение 1. Техническое задание  
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Приложение 2. Письмо ООО «КМТП» от 07.11.2023 №4/1352 о намечаемой 

хозяйственной деятельности 
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Приложение 3. Лицензии на осуществление погрузо-разгрузочной деятельности, 

применительно к опасным грузам  
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Приложение 4. Ситуационный план  

 

 



 

Приложение 5. Декларация о транспортных характеристиках и условиях 

безопасности морской перевозки навалочного груза 

 



 

 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 



 

Приложение 6. Письмо Капитана морского порта Кандалакша и 

Технологическая схема обеспечения безопасности судоходства и экологической 

безопасности при перевалке угля с судно на судно 
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2. ВИДЫ ГРУЗА 

Вид груза – уголь  
Наименование груза - уголь, каменные угли в смеси марок: Т, Д, Г, C, К и 

отдельно каждая из марок, ГОСТ 25543-2013, ГОСТ 32347-2013 
Группа - Группа В (и А) 
Классификация по химической опасности – ВОН. 
Планируемый объем перегрузки с судна на судно от 75 000 т до 190 000 т угля 

(в зависимости от типа судна-отвозчика). 
Ввиду размеров акватории, на участке №1 возможна работа только одной пары 

судов привозчик-отвозчик. Мощность перевалки (максимальная интенсивность 
работы кранов) составит до 918 тонн в час. 

На участке №2 возможна установка двух пар судов. С учётом одновременной 
работы двух пар «привозчик-отвозчик» судов на проектной акватории мощность 
перевалки (максимальная интенсивность работы кранов) составит до 1836 тонн угля 
в час (до 918 тонн в час на одну пару судов). 

Максимальный годовой объем перевалки суммарно на обоих участках 
акватории составит до 3 022 500 т угля в год. 
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3. СПОСОБ ПЕРЕГРУЗКИ ГРУЗА 

Основные характеристики судов, участвующих в перегрузке 
• Судно-привозчик типа BALTIC WIND (крановое): длина LOA 142,4 м, 

ширина 22,0 м, осадка 9,4 м, дедвейт 16 558 т: 
• Судно-привозчик типа BREMEN (крановое): длина LOA 187,8 м, ширина 

28,5 м, осадка 10,01 м, дедвейт 38 110 т 
• Судно-отвозчик типа PANAMAX: длина LOA 229,0 м, ширина 32,3 м, 

осадка 14,5 м, дедвейт 80 000 т 
• Судно-отвозчик типа CAPESIZE: длина LOA 292,0 м, ширина 45,0 м, 

осадка 17,8 м, дедвейт 200 000 т 
Описание основного технологического процесса 
Судно-отвозчик приходит на якорную стоянку и становится на собственный 

якорь. Затем подходит судно-привозчик и швартуется к стоящему на собственном 
якоре судну-отвозчику. Заводятся, обтягиваются и закрепляются швартовные канаты.  

Перегрузка угля с судна на судно выполняется штатными судовыми кранами 
судна-привозчика, оснащенными грейферами. После завершения загрузки судна-
отвозчика судно-привозчик от него отходит. 

Открытие трюмов и 
порядок загрузки судна, 
проводятся в 
соответствии с типовым 
планом загрузки (карго-
планом), отражающим 
количество груза в 
трюмах с учетом 
остойчивости судна. 
Порядок погрузки 
согласовывается с капи-
таном судна. Порядок 
отгрузки груза с судна-
привозчика выполняется 
по таким же правилам. 

Суда-отвозчики перед загрузкой, по возможности, должны иметь в балластных 
танках балласт, чтобы минимизировать перепад уровней палуб груженного судна-
привозчика и незагруженного судна-отвозчика. 

По мере заполнения грузовых трюмов судна-отвозчика, балласт из танков 
должен откачиваться (не допуская крена и дифферента судна-отвозчика). 

Вылет судовых кранов должен обеспечивать загрузку как минимум половины 
ширины судна-отвозчика.  

Крановщик на судне-привозчике, опуская грейфер в трюм, производит зачер-
пывание груза, поднимает грейфер на 1 метр от уровня груза и убеждается в отсут-
ствии утечки груза из грейфера, после чего выносит груз из трюма. При наличии утечки 
груза крановщик производит отсыпку груза и повторное закрытие грейфера. Если при 
этом утечка не устраняется, то производится повторное зачерпывание груза или 
замена грейфера. 
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Взятие груза из трюмного штабеля производится из разных мест для более 
полного заполнения грейфера и исключения возможности появления крена судна. 

Выгрузка угля из грузового помещения грейфером прекращается при дости-
жении уровня палубы трюма. 

Подача остатков груза и подгребание груза в зону работы грейфера, 
производится фронтальным ковшовым погрузчиком c поворотной платформой. 
Наличие фронтальных ковшовых погрузчиков должно быть предусмотрено на судне-
привозчике. 

Перед опусканием погрузчика требуется убедиться в исправности и прочности 
покрытий пайола, что груз выбран до палубы (пайола) на площади, достаточной для 
работы погрузчика. 

Водитель погрузчика совместно с докерами производит строповку погрузчика. 
Сигнальщик даёт команду крановщику приподнять погрузчик на высоту 100-200 мм и 
убедившись, что погрузчик застроплен правильно и надежно, даёт команду на перенос 
погрузчика в трюм. 

Требования безопасности при производстве судовых погрузочно-разгрузочных 
работ: 

 при подъеме (опускании) погрузчика на нем не должно быть незакрепленных 
предметов; 

 после окончания загрузки судна, ковшовый погрузчик краном поднимается 
из трюма; 

 одновременная работа грейферного крана, погрузчика и людей в трюме 
судна запрещается; 

 окончательная зачистка трюмов судна-привозчика производится у причалов 
порта. 

Загрузка судна-отвозчика производится согласно предварительно 
согласованному грузовому плану с учетом транспортных характеристик груза. 

Уголь в трюм необходимо высыпать на высоте не более 0,5 м от палубы трюма 
или ранее погружённого в трюм груза. Раскрытие грейфера вначале производится на 
высоте не более 1 м от пайола, затем (при толщине слоя груза свыше 1 м), не более 
2 м от поверхности груза. Груз размещается равномерно по всей площади трюма. 
Загрузка трюма осуществляется равномерно от носовых или кормовых переборок к 
бортам с разравниванием груза. Груз следует размещать равномерно по всей 
площади грузового помещения. Минимально допустимая высота слоя груза у бортов 
1 м для предотвращения смещения штабеля по настилу грузового помещения. 

При производстве перегрузочных работ, кроме крановщика, необходимо при-
сутствие на борту сигнальщика. Работа без сигнальщика допускается в исключи-
тельных случаях, только при хорошей видимости всей зоны работ крановщиком, на-
ходящимся на судне-привозчике. 

Перед спуском докеров-механизаторов в трюм и началом зачистки стивидор 
обязан совместно с капитаном проверить исправность спускных трапов. При спуске 
докеров-механизаторов крышки лаза, люка должны быть закреплены стопорами. 
Перед спуском в трюм необходимо убедиться в надежности фиксации стопоров. 

По окончании загрузки каждого грузового трюма, крышки люков закрывают. 
По окончании загрузки проводится уборка пыли и просыпей. 
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В период проведения грузовых операций бункеровка судна-отвозчика и 
швартовка к нему плавсредств без соответствующих искрогасительных устройств 
запрещается. 

По окончании грузовых работ и получении разрешения на выход в море, по 
заявке капитана в буксирную компанию порта, на якорную стоянку прибывают 
буксиры. С их помощью судно-привозчик отводится от борта судна-отвозчика.  

Судно-отвозчик самостоятельно снимается с якоря и уходит из акватории 
якорной стоянки. 
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4. ПРЕДЪЯВЛЯЕМЫЕ ТРЕБОВАНИЯ К ОСАДКЕ, КОНСТРУКЦИИ И 
ОБОРУДОВАНИЮ СУДОВ, КОТОРЫЕ ПЛАНИРУЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ В 
СХЕМЕ ПЕРЕГРУЗКИ ГРУЗОВ С СУДНА НА СУДНО 

Основные характеристики судов приведены в таблицах 4.1, 4.3. Якорное 
снабжение судов-отвозчиков приведено в таблице 4.2. Глубин воды на участке № 1 
составляет 55 м, на участке № 2 – 20 м и более, что обеспечивает необходимый запас 
глубины под килем расчетного судна при возможных изменениях уровня воды и 
воздействиях максимальных волн.  

Таблица 4.1 – Характеристики судов-отвозчиков 
Наименование характеристики Судно-отвозчик 
Тип  PANAMAX СAPESIZE 
Длина наибольшая, м 229,0 292,0 
Длина между перпендикулярами, м 225,5 282,2 
Ширина, м 32,3 45,0 
Осадка в грузу, м 14,5 17,8 
Осадка в балласте, м 6,6 7,8 
Водоизмещение при осадке в грузу, т 89000 194000 
Водоизмещение при осадке в балласте, т 40500 85000 

Таблица 4.2 – Якорное снабжение судов-отвозчиков 

Расчетное 
судно 

Носовые якоря Цепи для постановки носовых якорей 

Наименование 
(тип) якоря 

Масса 
каждого 
якоря 

Калибр 
цепи 

Длина каждой 
цепи (кол-во и 
длина смычек) 

Погонный 
вес 

якорной 
цепи 

Пробная  
нагрузка 
для цепи 

Судно-
отвозчик 
Panamax 

Два носовых 
якоря типа  
HHP АС-14 

11280 кг 81  
мм 

330 м  
(12 смычек 

длиной  
по 27,5 м) 

145 кг не менее  
2410 кН 

Судно- 
отвозчик 
СAPESIZE 

Два носовых 
якоря типа  

HHP Stockless 
Anchor, 
13350kg 

13790 
кг 

102  
мм 

385 м  
(14 смычек 

длиной  
по 27,5 м) 

224 кг не менее  
3660 кН 

Примечания:  
1. HHP означает High Holding Power, то есть якорь повышенной держащей силы. 
2. По соображениям безопасности во время операций STS используется якорь левого борта 
с минимум 9 (девятью) смычками в воде 

Якоря повышенной держащей силы (HHP) должны являться штатным оборудованием 
судна-отвозчика. На стадии фрахтования необходимо удостовериться, что каждое 
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судно-отвозчик оснащено якорями повышенной держащей силы (HHP) для 
безопасной стоянки в районе рейдовой перевалки. 

Таблица 4.2 – Характеристики судов-привозчиков 
Наименование характеристики Судно-привозчик 
Тип  Baltic Wind Bremen 
Длина наибольшая, м 142,4 187,8 
Длина между перпендикулярами, м 132,4 178,01 
Ширина, м 22,0 28,5 
Осадка в грузу, м 9,4 10,01 
Осадка в балласте, м 4,9 5,8 
Водоизмещение при осадке в грузу, т 24500 49000 
Водоизмещение при осадке в балласте, т 12800 25800 

В качестве рекомендуемых основных отбойных устройств принимаются: 
- для судна-привозчика Baltic Wind пневматическое плавающее отбойное 

устройство с внутренним давлением 50 кПа, с защитной сетью из цепей и покрышек, 
имеющее размеры 2000 х 3500 мм, энергоемкость 308 кНм, реакцию 875 кН, 
создаваемое давление на борт 128 кН/м2; 

- для судна-привозчика Bremen пневматическое плавающее отбойное 
устройство с внутренним давлением 50 кПа, с защитной сетью из цепей и покрышек, 
имеющее размеры 2500 х 4000 мм, энергоемкость 663 кНм, реакцию 1381 кН, 
создаваемое давление на борт 137 кН/м2. 

(Отбойные устройства могут быть аналогичными, при этом для судна Baltic 
Wind энергоемкость должна быть не менее 252,6 кНм, для судна Bremen - не менее 
397,2 кНм, также создаваемое давление на борт не должно превышать 200 кН/м2 
для обоих судов). 

Количество основных отбойных устройств - четыре штуки, в качестве 
дополнительных отбойных устройств рекомендуется использовать два кранца 
размерами 1500 х 3000 мм. Каждый кранец расположен по краю цилиндрической 
вставки корпуса. Кранцы устанавливаются на судах-привозчиках, транспортируются 
за бортом поднятые над водой, при перевалке опускаются на воду. 

Суда, осуществляющие погрузочно-разгрузочные работы, должны отвечать 
требованиям международных конвенций и классификационного общества, 
предъявляемым к конструкции, оборудованию и снабжению и иметь соответствующие 
свидетельства и документы. Суда, перевозящие опасные грузы, должны иметь 
свидетельство о соответствии конструкции и оборудования судна требованиям 
Международной конвенции по охране человеческой жизни на море (СОЛАС-74). 
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5. СХЕМЫ ПОДХОДА / ОТХОДА СУДОВ 

Судно-отвозчик в балласте подходит с моря и встает на якорь в районе 
планируемой деятельности самостоятельно – без лоцманского обеспечения. 

Судно-привозчик в грузу подходит из порта Кандалакша и швартуется к правому 
борту судна-отвозчика. 

Если рейдовая перевалка не завершена, после окончания выгрузки судно-
привозчик с лоцманом на борту следует в порт Кандалакша за следующей партией 
груза. 

После завершения загрузки судно-отвозчик в грузу, самостоятельно – без 
лоцманского обеспечения, снимается с якоря и следует на выход из порта. 

Швартовка судов на открытом рейде, как правило, относится к сложной морской 
операции. Сложность операции подхода и швартовки зависит от маневренных качеств 
судна-привозчика, поведения обоих судов при действии ветро-волновых воздействий 
и течения, способности управляться для судна-привозчика на малых ходах, от 
реверсивных возможностей главной машины, возможностей подруливающих 
устройств и т.п. В значительной степени сложность швартовки затрудняется из-за 
рыскания судна-отвозчика, стоящего на якоре. 

Швартовка судна-привозчика производится к борту судна-отвозчика 
противоположному тому, с которого отдан якорь. Перед сближением швартующегося 
судна необходимо определить рыскание стоящего на якоре судна и рассчитать 
подход. Курс на сближение должен проходить, по возможности, через точку 
наибольшего удаления судна, стоящего на якоре и рыскающего на якорном канате. 

Швартующееся судно должно следовать под углом 15o-30o к линии ветра, 
ориентируясь на носовую часть судна на якоре (положение I). В положении II работа 
машиной на задний ход обеспечивает гашение энергии судна. При подходе носом 
выгружающего судна к средней части судна-отвозчика быстро подаются швартовные 
канаты. К моменту, предшествующему касанию бортами (положение III), подходящее 
судно практически должно полностью погасить инерцию и, по возможности, 
поджиматься к борту судна на якоре только за счет тяги швартовов. 

Необходимо отметить, что при сильном рыскании судна на якоре 
целесообразно использовать буксиры для удержания его на курсе в ходе выполнения 
швартовной операции. Также предпочтительно использовать буксирное обеспечение 
при несовпадении направлений ветра и течения или при переменах скорости и 
направления действия ветра. При сильном рыскании судна на якоре швартующееся 
судно может выполнить предварительный заход с запасом в сторону от 
предполагаемого места швартовки. При повторном заходе курс и путь торможения 
могут быть скорректированы с целью более безопасного выхода в точку сближения и 
причаливания судов. 

Швартовка судна-привозчика к судну-отвозчику, стоящему на якоре приведена 
на рисунке 5.1. 
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Рисунок 5.1 - Швартовка судна-привозчика к судну-отвозчику,  
стоящему на якоре 

Якорная цепь судна-отвозчика обеспечивают стоянку судна совместно с 
судном-привозчиком при ветре не более 15 м/с. При получении прогноза об усилении 
ветра более 15 м/с, капитаны судов принимают решение о необходимости 
отшвартовки и уведомляют о своем решении СУДС. 
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Буксирное обеспечение 
Для обеспечения безопасности швартовных операций судов-привозчиков у 

борта судов-отвозчиков требуется буксирное обеспечение. 
Минимальное количество и мощность буксиров для швартовых операций судов 

в морском порту Кандалакша установлены Обязательными постановлениями в 
морском порту Кандалакша. 

Также согласно Обязательным постановлениям:  
- п. 16. В морском порту осуществляется буксирное обеспечение судов. 
- п. 29. В морском порту швартовные операции (швартовка, отшвартовка, 

перешвартовка и перетяжка более чем на 50 метров) должны осуществляться с 
обязательным лоцманским обеспечением и использованием буксиров с учетом 
сведений о минимальных количестве и мощности буксиров для обеспечения 
швартовных операций судов в морском порту, которые приведены в приложении № 6 
к настоящим Обязательным постановлениям.  
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6. СПОСОБЫ УДЕРЖАНИЯ (ПОЗИЦИОНИРОВАНИЯ) СУДНА-ОТВОЗЧИКА 
НА МЕСТЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ РАБОТ ПО ПЕРЕГРУЗКЕ ГРУЗОВ С СУДНА 
НА СУДНО 

Местом перегрузки по схеме судно-судно принимаются участки водной 
акватории Кандалакшского залива Белого моря со следующими координатами 
угловых точек. 

Участок № 1 
№ 1 - 66°53'42" северной широты и 032°50'46,00" восточной долготы; 
№ 2 - 66°54'18" северной широты и 032°50'46,00" восточной долготы; 
№ 3 - 66°54'18" северной широты и 032°49'14,00" восточной долготы; 
№ 4 - 66°53'42" северной широты и 032°49'14,00" восточной долготы. 

Участок № 2 
№ 1: 67° 01' 52.2" северной широты 32° 44' 03.9" восточной долготы; 
№ 2: 67° 01' 01.7" северной широты 32° 46' 00.4" восточной долготы; 
№ 3: 67° 00' 39.1" северной широты 32° 44' 55.7" восточной долготы; 
№ 4: 67° 01' 29.5" северной широты 32° 42' 59.4" восточной долготы. 
 

В районе перегрузки на участке № 1 по схеме судно-судно диаметр рейдового 
места составляет 972,4 м. 

В районе перегрузки на участке № 2 по схеме судно-судно расположены две 
соседние якорные стоянки в прямоугольнике размером 2010 м х 1050 м. Схема 
организации акватории приведена на рисунках 6.1, 6.2. 

Судно-отвозчик в балласте подходит с моря и встает на якорь в районе 
планируемой деятельности. Удержание судна-отвозчика осуществляется на 
собственном якоре.  

Якорные связи расчетных судов-отвозчиков типа «Panamax» и «Сapesize» 
обеспечивают стоянку этих судов на собственных якорях совместно с судном-
отвозчиком при следующих условиях: 

- ветер не более 15 м/с (при усилении ветра свыше 15 м/с якорь может начать 
осуществлять проползание);  

- высота волны не более 1,0 м; 
- якорь повышенной держащей силы (ННР). 
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Рисунок 6.1 – Схема организации акватории на участке № 1  
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Рисунок 6.2 – Схема организации акватории на участке № 2  
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7. ПРИМЕНЯЕМЫЕ СХЕМЫ ШВАРТОВКИ 

Схемы швартовки с учетом вылетов судовых кранов, обеспечивающих загрузку 
всех трюмов приведены на рисунках 7.1-7.4. 

В качестве рекомендуемых основных отбойных устройств принимаются: 
- для судна-привозчика Baltic Wind пневматическое плавающее отбойное 

устройство с внутренним давлением 50 кПа, с защитной сетью из цепей и покрышек, 
имеющее размеры 2000 х 3500 мм, энергоемкость 308 кНм, реакцию 875 кН, 
создаваемое давление на борт 128 кН/м2; 

- для судна-привозчика Bremen пневматическое плавающее отбойное 
устройство с внутренним давлением 50 кПа, с защитной сетью из цепей и покрышек, 
имеющее размеры 2500 х 4000 мм, энергоемкость 663 кНм, реакцию 1381 кН, 
создаваемое давление на борт 137 кН/м2. 

(Отбойные устройства могут быть аналогичными, при этом для судна Baltic 
Wind энергоемкость должна быть не менее 252,6 кНм, для судна Bremen - не менее 
397,2 кНм, также создаваемое давление на борт не должно превышать 200 кН/м2 
для обоих судов). 

Количество основных отбойных устройств - четыре штуки, в качестве 
дополнительных отбойных устройств рекомендуется использовать два кранца 
размерами 1500 х 3000 мм. Каждый кранец расположен по краю цилиндрической 
вставки корпуса. 

В соответствии с установленной международной практикой, изложенной в 
международном руководстве «Ship to Ship Transfer Guide», кранцы устанавливаются 
на судне-привозчике, транспортируются за бортом поднятые над водой. 
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Рисунок 7.1 – Схемы 
швартовки судна-
отвозчика Capesize и 
судна-привозчика Baltic 
Wind 
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Рисунок 7.2 – Схемы швартовки 
судна-отвозчика Capesize и судна-
привозчика Bremen 
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Рисунок 7.3 – Схемы швартовки 
судна-отвозчика Panamax и судна-
привозчика Baltic Wind 
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Рисунок 7.4 – Схемы швартовки 
судна-отвозчика Panamax и судна-
привозчика Bremen 
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8. ПЕРЕЧЕНЬ ИСПОЛЬЗУЕМЫХ СРЕДСТВ ПЕРЕГРУЗКИ ГРУЗОВ С 
СУДНА НА СУДНО (ПЛАВУЧИЕ, ШТАТНЫЕ СУДОВЫЕ ИЛИ МОБИЛЬНЫЕ, 
УСТАНОВЛЕННЫЕ НА СУДНЕ ВРЕМЕННО), ОБОРУДОВАНИЯ И 
ТРЕБОВАНИЯ К НИМ 

Перегрузочное оборудование 
Выгрузка навалочных грузов из грузового помещения судна-привозчика будет 

производиться штатными судовыми кранами, оснащенными грейферами для угля. 
Перегрузка навалочных грузов должна производиться технически исправными 
грейферами, исключающими просыпи груза между челюстями грейфера. 

 Перечень основного перегрузочного оборудования, расположенного на судах-
перевозчика и его характеристики приведены в таблице 8.1 
Таблица 8.1 - Основные характеристики перегрузочного оборудования судов-
привозчиков 

Наименование Технические характеристики 
Судно-привозчик 
Baltic Wind 

Оснащен тремя поворотными судовыми кранами (максимальный вылет 
27 м, грузоподъемность 35 т), грейфер двухчелюстной  

Судно-привозчик 
Bremen 

Оснащен двумя поворотными судовыми кранами с эксцентриковой 
консолью (максимальный вылет 40 м, грузоподъемность 30 т), грейфер 
двухчелюстной  

Выгрузка угля из грузового помещения грейфером прекращается при дости-
жении уровня палубы трюма. Подача остатков груза и подгребание груза в зону 
работы грейфера в грузовых трюмах судов-привозчиков производится фронтальным 
ковшовым погрузчиком c поворотной стрелой ближе к окончанию выгрузки из каждого 
грузового трюма, когда остатки груза будет затруднительно сгребать грейфером. 
Рекомендованное количество фронтальных ковшовых погрузчиков: 2 единицы на 
каждом судне-привозчике.  

Основные характеристики погрузчика представлены в таблице 8.2. 
Таблица 8.2 - Технические характеристики погрузчика  

Наименование, 
тип, марка 

оборудования 

Основные технические 
характеристики 
оборудования 

Примерный вид 

Фронтальный 
погрузчик  

Грузоподъемность – 3,3 т; 
Вместимость ковша – до 

0,7 м3; 
Высота выгрузки – 2,6 м; 

Nдв. – 46 кВт (72 л.с) 

 

 



ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ СХЕМА ПЕРЕВАЛКИ УГЛЯ С СУДНА НА СУДНО 

22 
 

9. ТРЕБОВАНИЯ К ПРОИЗВОДСТВУ ГРУЗОВЫХ ОПЕРАЦИЙ 

Грузовладелец до начала грузовых работ должен предоставить Декларацию 
(информацию) о грузе с указанием их опасных свойств. 

До начала грузовых операций между судами подписываются листы контроля 
безопасности. 

После завершения перегрузки на палубе судна-привозчика выполняется уборка 
пыли и просыпей. 

Для исключения попадания угольной пыли в помещения, они должны быть 
плотно закрыты. 

Курение, производство огневых работ (газовая и электросварка) при про-
ведении грузовых операций запрещаются. Курение разрешается только в специально 
оборудованном помещении. 

Противопожарное оборудование на всех судах должно быть подготовлено к 
немедленному использованию. Мониторы систем пенотушения должны быть на-
правлены в сторону используемого грузового трюма и они должны быть подготовлены 
к работе в автоматическом режиме. Для тушения горящего угля необходимо при-
менять огнетушители, пену, распыленную воду, кошму. 

Работы по перегрузке следует временно остановить в случае появления искр 
из дымовой трубы. 

Все движения судовых стрел кранов судна-привозчика выполняются по 
команде сигнальщика (члена экипажа судна-отвозчика), одетого в жилет оранжевого 
цвета. 

Освещение на судах должно быть во взрывозащищенном исполнении. 
Переносные светильники могут быть использованы напряжением до 12 вольт 

во взрывобезопасном исполнении. 
Спуск людей, не задействованных в грузовых операциях, в грузовой трюм 

запрещен. 
Подъем (спуск) людей на судно-привозчик или судно-отвозчик осуществляется 

по забортному трапу. 
При использовании штормтрапов люди должны спускаться (подниматься) без 

каких-либо вещей (инструментов) в руках и только по одному человеку. Перед 
пользованием штормтрапа необходимо убедиться в надежности его крепления. 

При получении штормового предупреждения, а также при грозовых разрядах 
грузовые работы приостанавливаются. 

Возможность проведения погрузочных операций в зависимости от 
фактического состояния погоды определяют капитаны судна-отвозчика и судна-
привозчика. 

Противопожарное оборудование на всех судах должно быть подготовлено к 
немедленному использованию. 

Не допускается загромождение проходов, подступов к противопожарному 
оборудованию, средствам пожаротушения, связи и сигнализации. 
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Рабочие, участвующие в перегрузке в обычных или аварийных условиях долж-
ны использовать следующие средства индивидуальной защиты (СИЗ): Комплект СИЗ 
кожных покровов (К 1) - каски, костюмы (комбинезоны), фартук защитный, сапоги 
кожаные, рукавицы парусиновые от механических воздействий. Комплект СИЗ 
органов дыхания (Д 4) - респиратор универсальный - РУ 60 М. 

Согласно п. 89 Общих правил плавания и стоянки судов в морских портах 
Российской Федерации и на подходах к ним, утвержденных приказом Минтранса 
России от 12.11.2021 № 395 при проведении грузовых операций крен судна в любое 
время не должен превышать пяти градусов. 

В соответствии с п. 36 Обязательных постановлений в морском порту 
Кандалакша, утвержденных приказом Минтранса России от 07.11.2013 № 345 не 
допускается проведение швартовных операций в морском порту при скорости ветра 
более 10 м/с. 

При производстве грузовых операций на якорной стоянке следует соблюдать 
правила, позволяющие обеспечить безопасное их проведение. 

Во время грузовых операций в районе трюмов запрещается выполнение работ 
с применением открытого огня и возможным искрообразованием.  

На палубе около трюмов должны быть проложены пожарные шланги, подклю-
ченные к пожарной магистрали. 

Плавкие предохранители следует удалить из грузовых помещений, а венти-
ляторы необходимо оборудовать искрогасительными сетками. 

Во время грузовых операций на каждом судне должен выделяться член 
экипажа, ответственный за пожарную безопасность. 

При возникновении пожара возможно применение огнегасительных средств: В-
1; П-2; Г-1,2 (вода, пена воздушно-механическая, углекислый и инертные газы). 

При скорости рабочих движений механизмов грейфера или зачищающего 
погрузчика более 8 м/с кромки соприкасающихся поверхностей грейфера и погрузчика 
должны быть покрыты материалом, исключающим образование искр. 

До начала грузовых операций необходимо выполнить замеры приборами 
контроля концентрации пыли и выделяемых газов. 

Перед входом людей в закрытое грузовое помещение необходимо проводить 
контроль газовоздушной среды, для чего рекомендуются универсальный газоанали-
затор УД-2, автоматический анализатор «Искра» или другие. 

Работы в грузовых помещениях могут производиться после их вентилирования 
и при полностью открытых грузовых люках. При этом работающие должны быть одеты 
в защитный комплект и средства индивидуальной защиты органов дыхания и зрения. 

Опасность воспламенения и взрыва снижается при уменьшении пыления во 
время проведения грузовых операций. В случае появления пылевого облака в грузо-
вом помещении при высыпании грейфера с нарушением высоты высыпания или в 
случае высыпания из ковша зачищающего автопогрузчика во время окончательной 
зачистки трюма, работу временно приостановить до осаждения пыли. 

Запрещается в период проведения грузовых операций бункеровка судна и 
швартовка к нему плавсредств без соответствующих искрогасительных устройств. 

Запрещается производить работу при температуре окружающего воздуха ниже 
минус 30ºС. При подаче на рейд судна-привозчика со смерзшимся углем, 
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производится восстановление его сыпучести механическим рыхлением груза 
двухчелюстным грейфером с последующей передачей данным грейфером 
разрыхленной части груза в трюм судна-отвозчика. 

Для снижения вредного воздействия на природные условия в зоне работы 
требуется соблюдение следующих требований: 

1. В случае выпадения осадков (в т.ч. ливневый дождь, ливневый снег) решение 
о прекращении грузовых работ принимается капитанами судна-отвозчика и судна-
привозчика. 

2. Работа по перегрузке разрешается только при скорости ветра, не превышаю-
щей 15 м/с. 

3. Заполнение грейфера грузом должно быть полным и исключать просыпание 
груза. Перед началом проноса грейфера из трюма в трюм, производить выдержку, для 
осыпания излишнего груза через верх грейфера и контроля исключения течи 
грейфера. Раскрытие грейфера производится на высоте не более 1 м над пайолом 
трюма, и не более 2 м от поверхности груза, при слое груза более 1 м. Перегрузка 
угля должна производиться исправными грейферами, исключающими просыпание 
груза между челюстями грейфера. 

4. Палубы судов при необходимости очищаются от комков и возможной 
россыпи угольной пыли.  

5. До начала грузовых операций все судовые палубные шпигаты должны быть 
надёжно перекрыты. 

6. По окончании загрузки каждого грузового помещения судна-отвозчика, 
крышки люков следует немедленно закрыть. По окончании выгрузки каждого грузового 
помещения судна-привозчика,  крышки люков следует немедленно закрыть. 
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10. СХЕМА УПРАВЛЕНИЯ ПОГРУЗОЧНО-РАЗГРУЗОЧНЫМИ РАБОТАМИ  
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11. ТРЕБОВАНИЯ К СРЕДСТВАМ СВЯЗИ 

Судно-отвозчик, стоящее на якорной стоянке должно получить от оператора 
информацию по правилам охраны, обеспечению безопасности, предотвращению 
загрязнения и любым другим правилам, и руководящим документам, которые имеют 
отношение к безопасной эксплуатации морского порта, в том числе, изданными 
Администрацией морского порта Кандалакша. Эти правила должны строго 
соблюдаться персоналом судов.  

Сведения о каналах связи очень высокой частоты, используемых в морском 
порту Кандалакша приведены в таблице 11.1. 
Таблица 11.1 - Сведения о каналах связи очень высокой частоты, используемых в 
морском порту Кандалакша  

Абонент Каналы связи очень высокой 
частоты 

Позывной 

вызывной 
канал 

рабочий 
канал 

Инспекция 
Государственного 

портового контроля 

16 67 "Кандалакша- радио-5" 

Лоцманская служба 16 68 "Кандалакша-лоцман" 
Оператор причалов 16 14 "Кандалакша-радио-2" 

Портовый флот 16 11 "Кандалакша-радио-2" 
Суда обмениваются информацией в достаточном объеме для принятия мер по 

обеспечению безопасной стоянки, выполнения грузовых и вспомогательных 
операций. 
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12. МЕРОПРИЯТИЯ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ ОХРАНЫ И ЗАЩИТЕ СУДОВ ОТ 
АКТОВ НЕЗАКОННОГО ВМЕШАТЕЛЬСТВА, НАПРАВЛЕННЫХ ПРОТИВ 
БЕЗОПАСНОСТИ МОРЕПЛАВАНИЯ 

Все суда, участвующие в погрузочно-разгрузочных работах, должны иметь 
одобренный план охраны судна и Международное свидетельство об охране. Все 
мероприятия по обеспечению охраны и защиты судна от незаконного вмешательства 
осуществляются в соответствии с необходимыми требованиями Плана охраны судна. 

Основные мероприятия: 

1. При возникновении угрозы акта незаконного вмешательства в морском 
порту капитан судна либо лицо командного состава, ответственное за охрану судна, 
незамедлительно информируют об этом капитана морского порта. 

2. Капитану морского порта предоставляется информация об уровне охраны 
судов, находящихся в морском порту, а также о любых изменениях в их уровнях 
охраны. 

3. Оповещения о возникновении угрозы актов незаконного вмешательства в 
морском порту и об изменении уровня охраны судна, а также подтверждение 
получения указанных оповещений осуществляются незамедлительно с момента 
возникновения указанных в оповещениях обстоятельств на каналах ОВЧ. 

4. Обо всех происшествиях, связанных с обнаружением подозрительных 
предметов или взрывных устройств, о признаках подготовки и проведении актов 
незаконного вмешательства, фактах незаконного проникновения на суда, при 
получении какой-либо информации о подготовке террористических актов, а также обо 
всех нарушениях установленного порядка или подозрительных лицах в морском порту 
капитаны судов, находящихся в морском порту, незамедлительно информируют 
капитана морского порта, должностное лицо портового средства, ответственное за 
охрану, на рабочих каналах ОВЧ, а также дополнительными средствами связи, 
которые доводятся до сведения заинтересованных лиц капитаном морского порта. 

5. Осуществление наблюдения за доставкой судовых запасов, которое 
направлено на:  

− предотвращение приема и хранения на судне груза, не намеченного к 
перевозке;  

− предотвращение приема судовых запасов и снабжения без проверки;  
− предотвращение приема судовых запасов и снабжения, которые не 

заказывались;  
− предотвращение самовольных действий с судовыми запасами и 

снабжением. 
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